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1 Keep silent before Me, O 

islands / what islands? 8 times 
prophet Isaiah speaks to these islands; 
exceptional islands; unique islands. 
And yes, the Hebrew word means: 
islands.  
  

and let the people renew their 

strength / what people? What nation? 
Isaiah just said, the youth will faint… and 
the young men will utterly fall: But they that wait upon 
the Lord will renew their strength; they will run and not 
be weary; they will walk and not faint: 

come near, then let them speak, let us come 

near together to judgment / they will have time to 
talk later. But for now, the Lord is speaking; until then… 
keep silent, listen and learn. The Lord lets us know, it is 
okay to rethink some things. 

2 Who raised up the righteous one from the 

east? / what righteous man?  

who called him to his foot? / who got him up… to 
get going,  

who gave the nations before him? / what nations?  

and made him rule over kings? / over multiple 
monarchies.  

who gave them as the dust to his sword? and as 

wind driven stubble to his bow? / in other words, 
who could pulverize and subdue their enemies; who 
made them an easy catch? 

3 He pursued them and passed safely / this 
righteous man followed them; he passed in peace; he 
was protected;  

even by the way he had not gone with his feet / a 
new way, not previously traveled by him;  Moffat’s 
translation, one of many translations appearing in 
the late 1800s… said,  

1 Guarda silencio delante de mí, 

oh islas / ¿qué islas? 8 veces el 
profeta Isaías habla a estas islas; 
islas excepcionales; islas únicas Y sí, 
la palabra hebrea significa: islas. 

 y dejar que la gente renueve su 

fuerza / ¿qué gente? Que nación 
Isaías acaba de decir, los jóvenes se 

cederán... y los jóvenes caerán por 
completo: pero los que esperan al Señor renovarán 
sus fuerzas; correrán y no se cansarán; caminarán y 
no se cederán: 

acércate, luego déjalos hablar, acerquémonos 

juntos al juicio / tendrán tiempo para hablar más 
tarde. Pero por ahora, el Señor está hablando; hasta 
entonces... calla, escucha y aprende. El Señor nos 
hace saber que está bien repensar algunas cosas. 

2 ¿Quién levantó al justo del este? / ¿Qué 
hombre justo? 

¿Quién lo llamó a su pie? / quien lo levantó... 
para ponerse en marcha, 

¿Quién dio las naciones antes él? / que naciones? 

y lo hizo regían sobre reyes? / sobre múltiples 
monarquías. 

¿Quién los dio como el polvo de su espada? y 

como el viento arrastraba el rastrojo a su 

proa? / en otros, quién podría pulverizar y someter 
a sus enemigos; ¿Quién les hizo una captura fácil? 

3 Él los persiguió y pasó con seguridad / este 
hombre justo los siguió; él pasó en paz; estaba 
protegido; 

incluso por la forma en que no había ido con 

sus pies / una nueva forma, no había viajado previo 
por él; la traducción de Moffat, una de muchas que 
aparecieron a fines del siglo 20º dijo: 
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He chases them and passes forward safely… swiftly; 
with feet that never touch the ground… what does 
that mean?  

4 Who has worked and done this? calling the 

generations from the beginning? / who has brought 
this about; who made this happen?  the generations first 
mentioned of Noah, and next of God’s covenant to 
Abraham, Isaac and Jacob… their descendants. 

I the LORD, the First, and the Last; I 

am He / I’m the One who made it happen! 

5 The isles saw… and feared / what people in what 
islands… saw and feared?  

Well, are you ready to do your math? What islands? Is 
Isaiah talking about the Canary Islands? The Virgin 
Islands? Puerto Rico? Guadeloupe? Trinidad and 
Tobago? Maybe Isaiah is talking about: Cuba and 
Jamaica or Tristan de Cunha? How about Tahiti, Kiribati, 
the Solomon and Christmas Islands? How about: Easter 
Island? Maybe the Philippines, Timor, Bali and Java in 
Indonesia? Is this chapter about Japan? Or Hawaii and 
the Aleutian Islands? What islands is the Lord referring 
to? Keep silent…listen and learn! 

the ends of the earth were afraid; drew near 

and came together  / Matthew Henry says, the isles of 
these Gentiles far away, at the end of the earth came 
together; and what did these isles do?  

6 They helped everyone his neighbor and said to 

his brother, Be strong / Wow! that’s hard to imagine; 
they encouraged each other, and were industrious, 
helping one another. 

7 So the carpenter encouraged the goldsmith, and 

he who smoothed with the hammer / encouraged… 
him who smote the anvil, saying,  

It is ready for the soldering: and he fastened it 

with nails, that it should not be moved.  

Él los persigue con rapidez y avanza seguramente, sin 
peligro; con pies que nunca tocan el suelo... ¿qué 
significa eso? 

4 ¿Quién ha trabajado y hecho esto? llamando a 

las generaciones desde el principio? / quién  provo-
cado esto; ¿Quién hizo esto sucediera? las generaciones 
mencionaron primero de Noé, y luego del pacto de Dios 
con Abraham, Isaac y Jacob... sus descendientes. 

Yo, el SEÑOR, el Primero y el Ultimo; 

¡Soy Él / Soy el que lo hizo posible! 

5 Las islas vieron... y temieron / ¿qué personas en 
qué islas... vieron y temieron? 

Bueno, ¿estás listo para hacer tus matemáticas? Que 
islas ¿Isaías está hablando de las Islas Canarias? Las 
islas vírgenes? ¿Puerto Rico? Guadalupe ¿Trinidad y 
Tobago? Quizás Isaías está hablando: ¿Cuba y Jamaica 
o Tristán de Cunha? ¿Qué tal Tahití, Kiribati, las Islas 
Salomón y Navidad? ¿Qué tal: Isla de Pascua? ¿Quizás 
Filipinas, Timor, Bali y Java en Indonesia? ¿Es este 
capítulo sobre Japón? ¿O Hawái y las islas Aleutianas? 
¿A qué islas se refiere el Señor? ¡Silencio... escucha y 
aprende! 

los confines de la tierra tenían miedo; se acercó y 

se unió / Matthew Henry dice, las islas de estos gentiles 
muy lejos, al final de la tierra se unieron; ¿Y qué hicieron 
estas islas? 

6 Ayudaron a todos sus vecinos y le dijeron a su 

hermano: ¡Sé fuerte / Wow! eso es difícil de imaginar; 
se animaron mutuamente y fueron laboriosos, 
ayudándose unos a otros. 

7 Entonces el carpintero alentó al orfebre, y el 

que alisó con el martillo / animó... al que golpeó el 

yunque, diciendo: 

Está listo para soldar: y lo ató con clavos para 

que no se mueva. 
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So, when the carpenter did his part… and encouraged 
the goldsmith; and the goldsmith after doing his part, 
passed it to the one who polished; and the one who 
smote with the anvil said, It is ready to assemble. And 
when that was done, they fastened it with nails… that 
what they made should not fall over.  

So these people could get along. They were 
independent contractors working together. And it makes 
you wonder… where did this happen? Apparently, they 
could get along… even without government intrusion. 
And where are these isles?  Rome described the islands 
to the west… at the ends of the earth.  

8 But you, Israel / What? Israel in the islands?! 
Remember: that name: isra  + EL = those ruled by God. 

But you, Israel, are My servant, Jacob whom I 

have chosen, the seed of Abraham My friend. 

And it seems these people need a reminder that their 
father is Abraham. King David when he was at rest from 
all his enemies; he was told: I will make you a Great 
name like the great men of the earth. Where did that 
happen? I will also appoint a place for My people 
Israel and will plant them, that they may live in a place 
of their own, and not be disturbed again – 2 Samuel 7. 
Where did that happen? Where is that place for Israel? 
Ephraim would become a community of nations; and 
Manasseh would become a great nation… at the center 
of the earth, carrying with them all the birthright 
promises of Abraham, Isaac and Jacob. 

This birthright promise… was next given to Isaac -- his 
name means: laughter: and the answer to all this 
diversion will make you laugh also: in Isaac your people 
will be called…what does that mean?  

One thing we know this chapter means is that prophet 
Isaiah is not talking about the House of Judah, the 
Jewish people. Where did it happen? Where are the 
seed of Isaac, his children called by Isaac – laughter? 

Prophet Hosea knew: 

Entonces, cuando el carpintero hizo su parte... y alentó al 
orfebre; y el orfebre después de hacer su parte, se lo 
pasó al que pulió; y el que hirió con el yunque dijo: eso 
está listo para ser ensamblado. Y cuando terminó, lo 
sujetaron con clavos... para que lo que hicieron no se 
caiga. 

Para que estas personas puedan llevarse bien. Eran 
contratistas independientes quienes trabajan juntos. Y te 
hace preguntarte... ¿dónde sucedió esto? Es aparente 
podrían llevarse bien... incluso sin la intrusión del 
gobierno. ¿Y dónde están estas islas? Roma describió 
las islas al oeste... en los confines de la tierra. 

8 Pero tú, Israel / ¿Qué? ¿Israel en las islas? 
Recuerde: ese nombre: isra + EL = los que regí por Dios. 

Pero tú, Israel, eres mi siervo, Jacob a quien he 

elegido, la simiente de Abraham, mi amigo. 

Y parece que estas personas necesitan un recordatorio 
de que su padre es Abraham. El rey David cuando estaba 
en reposo de todos sus enemigos; le dijeron: Te haré un 
Gran nombre como los grandes hombres de la tierra. 
¿Dónde sucedió eso? Yo también designaré un lugar 
para mi pueblo Israel y los plantaré, para que puedan 
vivir en un lugar propio y no ser molestados nuevamente 
- 2 Samuel 7. ¿Dónde sucedió eso? ¿Dónde está ese 
lugar para Israel? Efraín se convertiría en una comunidad 
de naciones; y Manasés se convertiría en una gran 
nación... en el centro de la tierra, consigo todas las 
promesas de primogenitura de Abraham, Isaac y Jacob. 

Esta promesa de derecho de nacimiento... se le dio a 
Isaac a continuación: su nombre significa: risa: y la 
respuesta a toda esta diversión también te hará reír: en 
Isaac tu pueblo se llamará... ¿qué significa eso?  

Una cosa que sabemos que este capítulo significa es que 
el profeta Isaías no está hablando de la Casa de Judá, el 
pueblo judío. ¿Dónde ocurrió? ¿Dónde está la simiente 
de Isaac, sus hijos llamados por Isaac - risas? 

Profeta Oseas sabía 
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For over 200 years, archaeologists recognize that 
Assyrian and Babylonian names for Israel were: Kumri 
and Ghimri, derivatives of Omri, king of Israel – 1 Kings 
16. On the Behistun Rock written in 3 different cuneiform 
scripts, the Persian script mentions the Sakae. It was 
Ptolemy who wrote, the Scythians descended from the 
SAKAI. Etymology from antiquity produces several 
derivatives of this name: Sacae - Suna / meaning the 
Sons of the Sacae; Sakai-Suna / meaning: the Sons 
of the Sakai; lastly is an abbreviated version: Saksun / 
using the same phonemes as Saxon, or Saxones.  

The Caucasian peoples first appeared in the 
Caucasus Mountains of Armenia in 700 BC; exactly 
where the House of Israel – the 10 northern tribes... 
along with all the friendly neighbors who gladly joined 
them; which is where, south of the Caucasus, those 
sons of Isaac disappeared to history, but not to God. 

When Isaac blessed Jacob… and Jacob blessed Joseph’s 
two sons – who were ½ Egyptian, and the birthright 
promises passed to those brothers; then where did they 
go, and grow? Where did they become a multitude of 
nations at the center of world history?  

Able to push their enemies to the ends of the earth. We 
should see them in the news today. Hopefully, they 
became a blessing to the world,  

and not a curse. 

It makes lots of sense why some would want to destroy 
them; and why we see in the news, so many of the 
ancient sites being demolished, by the last Herodian 
global govt attempting to erase ancient history. 

Well, let’s stop interrupting the LORD…   

Keep silent… and come near together to Him. 

But you, Israel, are My servant, Jacob / same 
person, that occasional scoundrel and cheat!  

whom I have chosen, the seed of Abraham My 

friend. 

Durante más de 200 años, arqueólogos reconocen que los 
nombres asirios y babilónicos de Israel fueron: Kumri y 
Ghimri, derivados de Omri, rey de Israel - 1 Rey 16. En la 
Roca Behistun escrita en 3 diferentes escrituras 
cuneiformes, la escritura persa menciona los Sakae. Fue 
Ptolomeo quien escribió, los escitas descendieron del 
SAKAI. La etimología de la vejez produce varios derivados 
de este nombre: Sacae-Suna / que significa los Hijos de 
las Sacae; Sakai-Suna / significado: los Hijos de los 
Sakai; Por último, hay una versión abreviada: Saksun / 

usando los mismos fonemas que Saxon o Saxones. 

Las gentes caucásicas primero aparecieron en las 
montañas Cáucaso de Armenia en el 700ac; de hecho 
dónde estaba la Casa de Israel, las 10 tribus del norte... 
junto con todos los vecinos amigos que con gusto se 
unieron a ellos; que es donde, al sur del Cáucaso, esos 
hijos de Isaac desaparecido a la historia, pero no a Dios. 

Cuando Isaac bendijo a Jacob... y Jacob bendijo a los 
dos hijos de José, que eran ½ egipcios, y las promesas 
de derecho de nacimiento se pasado a esos hermanos; 
¿a dónde fueron y crecieron? ¿Dónde se llegar una 
multitud de naciones en el centro de la historia mundial?  

Capaz de empujar a sus enemigos hasta los confines de 
la tierra. Deberíamos verlos en las noticias de hoy. Con 
suerte, se convirtieron en una bendición para el mundo  

y no en una maldición. 

Tiene mucho sentido por qué algunos querrían destruirlos; 
y por qué vemos en las noticias, tantos de los sitios 
antiguos que siendo demolidos, por el último gobierno 
herodiano que intenta borrar la historia antigua. 
 
Bueno, dejemos de interrumpir al Señor... 

Guarde silencio ... y acérquense a él. ¡Pero tú, 

Israel, eres Mi sirviente, Jacob / la misma persona, 
ese bribón y tramposo ocasional!  

a quien he elegido, la simiente de Abraham, mi 

amigo. 
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9 whom I took from the ends of the earth / 
remember, prophet Isaiah is writing in the Middle East, 
so the Lord is talking about some other place… far away 
from where Isaiah lived, 

  

and I called you from the nobles, and said to you, 

You are My servant; I chose you, and do not… 

cast you away / so it sounds like they got lost to 
history; but they did not get lost to the LORD... 

I do not… cast you away! 

Where did Jeremiah go? He disappears off the radar of 
history... but we read: Before I formed you in the womb, 
I knew you. And before you came from the womb, I set 

you apart for My purposes; and I ordained you… a 
prophet to the nations! This day, I set you over 

the nations and over the kingdoms… to root out, to 
pull down; to destroy, and to throw down – Jeremiah 1. 
And don’t interrupt the LORD! 

… to build… and to plant. So where did 

Jeremiah… build and plant?! God says Keep silent 
before Me! HE wants His people to listen and learn. 

Much later, Jeremiah followed… the children of Zarah, 
who earlier, when they exodused Egypt… did not follow 
Moses by land.  They took to the seas… to form the 
Trojan, and Grecian, and Meletian kingdoms and city-
states. Then passing through Spain and leaving their 
mark at Zaragoza – the joy of Zara, they populated 
Ireland, and Scotland and England -- and the 
Commonwealth that would arise from those islands. 

Jeremiah certainly did not go that way with his feet… 
walking on water! Wrong person! He went by ship 
bringing with him the daughter of the royal family. There 
is a reason why in Ireland, still to this day… these 
centuries later the most popular name is, Jerry.  

The only place we will visit his tomb is in Ireland. Who 
are these people in the islands? Don’t you want to 
know? Listen…  

9 a quien tomé de los confines de la tierra / 
recuerda, el profeta Isaías está escribiendo en el Medio 
Oriente, entonces el Señor está hablando de otro lugar 
lejos de donde vivió Isaías, 

y te llamé de los nobles, y te dije: Tú eres mi 

siervo; Te elegí, y no... te desecho / por lo que 
parece que se perdieron en la historia; pero no se 
perdieron para el SEÑOR... 

Yo no... te echo fuera! 

¿A dónde fue Jeremías? Desaparece del radar de la 
historia ... pero leemos: Antes de formarte en el útero, te 
conocía. Y antes de que salieras del útero, te aparté 

para mis propósitos; y te ordené ... ¡un profeta para 
las naciones! Este día, te puse sobre las naciones y 

sobre los reinos... para desarraigar, para derribar; 
destruir y derribar - Jeremías 1. ¡Y no interrumpas al 
Señor! 

... para construir ... y plantar. Entonces, ¿dónde 

Jeremiah ... construyó y plantó? ¡Dios dice, silencio 
delante de mí! EL quiere que su pueblo escuche y aprenda. 

Mucho más tarde, Jeremías siguió... a los hijos de Zara, 
quienes antes, cuando éxodo Egipto... no siguieron a 
Moisés por tierra. Ellos lanzaron a los mares ... para 
formar los reinos y ciudades-estado troyanos, griegos y 
meletianos. Luego, pasando por España y dejando su 
huella en Zaragoza -- el gozo de Zara, poblaron 
Irlanda, Escocia e Inglaterra, y la Comunidad que 
surgiría de esas islas. 

Jeremías ciertamente no fue así con sus pies ... 
¡caminando sobre el agua! ¡Persona equivocada! Fue 
en barco trayendo consigo a la hija de la familia real. 
Hay una razón por la cual en Irlanda, aún hoy en día ... 
estos siglos después, el nombre más popular es Jerry. 

El único lugar donde visitaremos su tumba es en 
Irlanda. ¿Quiénes son estas personas en las islas? ¿No 
quieres saberlo? Escucha… 
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10 Fear not; for I am with you: be not 

dismayed; for I am your God: I will strengthen 

you;  

yes, I will help you; yes, I will uphold you with  

the Right hand of My righteousness. 

Dr. John Rippon, a Baptist pastor in London wrote HOW 

FIRM A FOUNDATION, published in: Selection of Hymns; 
1787. Since 1790, this hymn has also been sung in 
America. Here are 2 of the verses: 

Verse 1  
How firm a foundation, you saints of the Lord, 
Is laid for your faith in His excellent word! 
What more can He say than to us He has said,  
To us who for refuge, to Jesus have fled? 
 
Verse 2  
Fear not, I am with you, O be not dismayed; 
For I am your God, and I still will give you aid; 
I’ll strengthen and help you, and cause you to stand 
Upheld by My righteous, omnipotent hand. 

You know, God’s nationalistic promises were given to 
the generations of Abraham, not to fools who are bored 
with life, and who no longer acknowledge God, nor 
appreciate His generous kindness. But to those who do 
care about God and His Word, from these verses we 
learn that our great God knows how to move world 
history. It makes you proud of God, doesn’t it?! Imagine 
what He plans to do for those who will trust His Son for 
all eternity! Our great God definitely plans to have the 
last laugh! 

So Israel in the islands is greatly assured by God that 
they will be successful; but this blessed assurance will 
only come if they are faithful to Him. 

11 Behold, all they who were incensed against 

you will be ashamed and confounded / know this, 
all who are enraged: they will be as nothing / and 
it’s as if the Lord God says: when you hear their rage, 
just YAWN;  

10 No temas; porque Yo estoy contigo: no 

te desanimes; porque yo soy tu Dios: te 

fortaleceré; 

sí te ayudaré; Sí, te sostendré con la diestra de 

Mi justicia. 

El Dr. John Rippon, un pastor bautista en Londres 
escribió TAN FIRME UNA FUNDACIÓN, publicado en: 
Selección de himnos; 1787. Desde 1790, este himno se 
ha cantado en EEUU. Aquí hay 2 de los versos: 

Verso 1 
Qué fundamento firme, santos del Señor, 
¡Está establecido para su fe en su excelente palabra! 
¿Qué más puede decirnos que a nosotros? Él ha dicho: 
¿A nosotros que por refugio, a Jesús hemos huido? 
 
Verso 2 
No temas, estoy contigo, no te desanimes; 
Porque yo soy tu Dios, y todavía te daré ayuda; 
Te fortaleceré y ayudaré, y haré que te pares 
Mantenido por mi mano justa y omnipotente. 
 
Tú lo sabes, las promesas nacionalistas de Dios fueron 
dadas a las generaciones de Abraham, no a los tontos 
que están aburridos de la vida, y que ya no reconocen a 
Dios, ni aprecian su generosa bondad. Pero para 
aquellos que se preocupan por Dios y su Palabra, de 
estos versos aprendemos que nuestro gran Dios sabe 
cómo mover la historia mundial. Te enorgullece de Dios, 
¿no? ¡Imagínese lo que planea hacer por aquellos que 
confiarán en su Hijo por toda la eternidad! ¡Nuestro gran 
Dios definitivamente planea tener la última risa! 

Entonces Israel en las islas está grandemente 
asegurado por Dios de que tendrán éxito; pero esta 
bendita seguridad solo vendrá si son fieles a Él. 

11 He aquí, todos ellos que se enfurecieron 

contra ti se avergonzarán y confundirán / sabrá 
esto, todos los que se enfurecerán: ellos serán como 

nada / y es como si el Señor Dios dijera: cuando 
escuches su ira, simplemente BOSTEZO; 
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and whoever strives with you will perish / one 
promise God gave Abraham was your descendants will 
possess the gates of your enemies; but the Jewish 
people don’t talk about that promise because they have 
been pushed around for 2700 years; but they always 
claim this promise -- and rightfully so: no weapon formed 
against you will prosper, and every tongue that rises 
against you in judgment will be condemned -- Isaiah 54… 
even though the Jewish people are only 2 of the 12 
tribes of Israel; so I think the other 10 tribes who have 
fulfilled BOTH those promises should wake-up to what 
the Lord is doing; remember Isaiah is writing to Israel in 
the islands. 

12 You will seek them, and will not find them, 

even those who contended with you: who war 

against you will be as nothing, and as non-

existent. 

13 For I the LORD your God will hold your right 

hand, saying to you, Fear not; I will help you. 

14 Fear not, you worm Jacob / the world might think 
Israel is feeble, the enemies of God’s people might 
despise them as something to be stepped on,  

Fear not… little men of Israel; I will help you, 

says the LORD, Your Redeemer, the Holy One of 

Israel / the Savior, the Creator and Maker; the 
Redeemer of Israel and Judah. 

15 Behold, I will make you a new sharp 

threshing plough having teeth: you will thresh 

the mountains, and pulverize them, and will 

make the hills as chaff. 

16 You will winnow them, and the wind will 

carry them away, and the whirlwind will scatter 

them: and you will rejoice in the LORD, and will 

glory in the Holy One of Israel. 

17 When the poor and needy seek water, and 

there is none, and their tongue is parched with 

thirst, 

y el que lucha contigo perecerá / una promesa que 
Dios le dio a Abraham fue que tus descendientes 
poseerán las puertas de tus enemigos; pero el pueblo 
judío no habla de esa promesa porque han sido 
empujados por 2700 años; pero siempre reclaman esta 
promesa, y con razón: ninguna arma formada contra ti 
prosperará, y toda lengua que se levante contra ti en 
juicio será condenada - Isaías 54 ... aunque el pueblo 
judío es solo 2 de las 12 tribus de Israel; así que creo 
que las otras 10 tribus que han cumplido AMBAS 
promesas deberían despertar a lo que el Señor está 
haciendo; recuerda que Isaías está escribiendo a Israel 
en las islas. 

12 Tú buscarás ellos, y no los hallarás, incluso a 

aquellos que contengan contigo: y ellos que 

guerrearán contra ti serán como nada y como 

inexistentes. 

13 Porque yo, el SEÑOR tu Dios, sostendré tu 

diestra, diciéndote: No temas; Te ayudaré. 

14 No temas, gusano Jacob / el mundo podría pensar que 
Israel es débil, los enemigos de la gente de Dios podrían 
despreciarlos como algo sobre lo que se puede pisar, 

No temas... pequeños hombres de Israel; Te 

ayudaré, dice el Señor, tu Redentor, el Santo de 

Israel / el Salvador, el Creador y el Hacedor; El 
Redentor de Israel y Judá. 

15 He aquí, te haré un nuevo arado de trilla 

afilado con dientes: trillarás las montañas y las 

pulverizarás, y harás que las colinas sean como 

paja. 

16  Tú los aventarás ellos, y el viento se los 

llevará, y el torbellino los esparcirá; y te 

regocijarás en el SEÑOR, y te gloriarás en El 

Santo de Israel. 

17 Cuando los pobres y los necesitados buscan 

agua, y no hay ninguno, y su lengua está seca de 

sed, 
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I the Lord will answer them, I the God of 

Israel will not forsake them. 

18 I will open rivers in the heights, and springs in 

the middle of the valleys: I will make the 

wilderness a pool of water, and the dry land 

fountains of water. 

19 I will plant the cedar in the wilderness, the 

acacia and myrtle tree, and the olive tree; I will 

place the juniper in the desert, with the box tree 

and the cypress: 
20 That they may see, and know, and consider, 

and understand, that the hand of the LORD has 

done this;  

the Holy One of Israel has created / it is the Lord 
who caused Israel to prosper. 

21 Produce your cause / present your case, says 

the LORD; bring forth your strong arguments, 

says the King of Jacob / is this funny, or what? the 
King of this thieving scoundrel is asking them to lay out 
any complaint they might have. 

And now the Lord taunts them… all those who are 
enraged; who want to contend with Israel, specifically 
the idol-worshiping neighbors… 

22 Let them bring forth, and declare to us what 

is going to happen, let them declare the former 

things, what they were / tell us the future. tell us the 
origins, in the beginning, that we may consider, and 

know the outcome; or declare to us what is 

coming. 

23 Declare what things are to come afterward, 

since you know you are gods: yes indeed, do 

good or evil, that we may anxiously look about 

and fear together. 

24 Behold, you are nothing, your work is nothing, 

he who chooses you is an abomination / all who 
are incensed, the Lord puts in their place:  

Yo el Señor les responderé, yo el Dios de 

Israel no los abandonaré. 

18 Abriré ríos en las alturas, y manantiales en 

medio de los valles; haré del desierto un 

estanque de agua, y las fuentes de agua de la 

tierra seca. 

19 Plantaré el cedro en el desierto, la acacia y el 

mirto y el olivo; Yo colocaré el enebro en el 

desierto  con el árbol de la caja y el ciprés: 

20 para que vean, sepan, consideren y 

comprendan que la mano del Señor ha hecho 

esto; 

el Santo de Israel ha creado / es el Señor quien 
hizo prosperar a Israel. 

21 Produce tu causa / presenta tu caso, dice el 

SEÑOR; presenta tus fuertes argumentos, dice el 

Rey de Jacob / ¿esto es gracioso o qué? El rey de 
este sinvergüenza ladrón les pide que presenten 
cualquier queja que puedan tener. 

Y ahora el Señor se burla de ellos ... todos lque están 
enfurecidos; que quieren competir con Israel, 
específicamente los vecinos que adoran ídolos... 

22 Dejen que den a luz y nos declaren lo que va 

a suceder, dejen que declaren las cosas 

anteriores, lo que fueron / cuéntanos el futuro. 
cuéntanos los orígenes, al principio, que podamos 

considerar y conocer el resultado; o 

declararnos lo que viene. 

23 Declara qué cosas vendrán después, ya que 

sabes que eres un dios: sí, haz el bien o el mal, 

para que podamos mirar y temer juntos con 

ansiedad. 

24 He aquí, no eres nada, tu trabajo no es nada, 

el que te elige es una abominación / todos los 
indignados, el Señor pone en su lugar: 

http://www.ilibros.net/KJV-lite.html


ISAÍAS 41 vs 1    KJV-lite™ VERSES  
ISAIAH 41 VS 1  www.ilibros.net/KJV-lite.html 

9 | iLibros.net internacional © 2012 

And now the Lord God brags to the nothing idols, while 
assuring Israel, or Isaiah…  

25 I have raised up one from the north / the Lord 
has all creation in His arsenal available to work His 
agenda; 150 years after Isaiah… He raised up Cyrus; 
this  truth of God’s mighty power… is spelled out in such 
detail here, but is simply a reminder how He works 
repeatedly in  every generation,  

and he will come: from the rising of the sun he 

will call on My name: and he will trample rulers 

like mortar, even like a potter treading clay. 

26 Now, who has declared this from the 

beginning, that we may know? / in all the major 
religions of the world, there are NO prophecies for their 
people to consider… that will anchor them in faith to the 
true events of time and history designed by God; as 
opposed to manmade traditions and wishful dreams of 
tyrants. 

and beforehand, that we may say, He is right? 

yes, there is none who foretold, yes, there is 

none who proclaims, yes, no word was heard 

from your idols. 

27 Behold, behold them / speechless wooden idols; 
created by hungry craftsmen:  

At first, I sent word to Zion, I am the one who 

gave the good news to Jerusalem,  

28 See, there was no one / no man or woman deluded 
enough to think they are gods; not even among 

them, no counseling / no melted idol spoke up; no 
rock gave any advice, when I asked, no word 

responded. 

29 See, all is wrong; their works are nothing but 

wind: their molten images are confusion. 

JESUS it is YOU 

Y ahora el Señor Dios se jacta de los ídolos de la nada, 
mientras asegura a Israel o Isaías... 

25 He levantado uno del norte / el Señor tiene toda 
la creación en su arsenal disponible para trabajar su 
agenda; 150 años después de Isaías ... Levantó a Ciro; 
esta verdad del poderoso poder de Dios... se explica 
con tanto detalle aquí, pero es simple un recordatorio 
cómo Él trabaja repetidamente en cada generación, 

y él vendrá: desde la salida del sol invocará Mi 

nombre: y pisoteará a los gobernantes como 

mortero, incluso como un alfarero que pisa el barro. 

26 Ahora, ¿quién ha declarado esto desde el 

principio, para que sepamos? / en todas las 
religiones más importantes del mundo, NO haya profecías 
para que su gente considere... que los ancle en la fe a los 
verdaderos eventos del tiempo y la historia diseñados por 
Dios; a oposición de las tradiciones hechas por el hombre 
y los sueños de los tiranos. 

y de antemano, para que podamos decir, 

¿tiene razón? Sí, no hay quien predijo, sí, no 

hay nadie que proclame, sí, no se supo nada 

de tus ídolos. 

27 Contemplen, contemplen a ellos / a los ídolos de 
madera sin palabras; creado por artesanos hambrientos: 

Al principio, envié un mensaje a Sion, yo fui 

quien le dio las buenas noticias a Jerusalén, 

28 Mira, no había nadie / ningún hombre o mujer lo 
suficiente ilusos como para pensar que son dioses; ni 

siquiera entre ellos, ningún consejo / ningún ídolo 
derretido habló; ninguna roca dio ningún consejo, 

cuando pregunté, ninguna palabra respondió. 

29 Mira, todo está mal; sus obras no son más que 

viento: sus imágenes fundidas son confusión. 

Jesús    
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